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A nő. 
Valahol es a mondat ütfttte meg 

i fülemet : »Csak az észszerű társai-
kodéira nraotenek a nők teremtvt s 
» kik esetleg Olyanok, azok rendben 
nem szeretetreméltók.* Hát szomorú, 
kijelentés — a mai korban. Nem 
azért, mintha téoyleg ugy volna, 
hanem igenis, acért, mert ez sok 
f'rflunak a néze te ; nagyon sok 
s-mmíhe sem Veszi a nő eszét, tudá
sát, műveltségét ; nem tartja szüksé
gesnek, hogy a felesége, gyermekei
nek anvja gondolkodni is tudjon. 
Fájdalom, még vannak olyan férfiak, 
kik csak eszköznek tekintik a nőt, 
stük látóköréből ki nem engednék és 
» szellemi képességében nem bíznak. 
Kr. tény, hogy : »A hátinak so ra 
földi éden:« de hogy igazán intelligens 
férfin az okos, művelt nőt ne tartani 
m hónak a szeretetre, aat pem aka
rom elhinni. , ; | 

A nő igasi hivatása as, hogy a 
férfiúnak segítője ápolóm, gondozója 
és anyá legyen. A régi korban nem 
mérlegelték a nő szellemi képességét, 
mm kerestek nála műveltséget, mert 
nem kelteit ; de a végi meg a mai 
kor oly távol vannak egymástól, mint 

a két pólus. Manapság a nőnek külö
nösen a középosztály asszonyának, 
kell az ész, kell a műveltség, mert a 
szellemi energiára ugy van szüksége, 
mint a physikaira. A politika, a nem
zetgazdaság, 4 családi jóllét kívánják 
a nőtől, hogy eszes, tanult, művelt 
legyen. Sok tanulás szerzi meg az 
éles ilelő képességet, a jóaan gondol
kodást. Csak a helyesen ítélő nő tud 
jőszivfl lenni; sok embert az ostoba
ság viszi a gonoszkodjam. 

A níilyen tiszteletreméltó a szép. 
női lélek, oly rut a tudákos asszony. 
A télmüvelt ember szokott tudákos 
lenni ; mindenhez hozzá akar szólni 
és semmit sem ért alaposan. A l Ilyen 
nő szeret a férje fölő-Jc-melkedni. Az 
igazán művelt nő nem megy hozzá 
akárkihez, az pirulna, ha valaki a 
férjét nálánál egyénileg kevesebbnek 
tartaná. A valóban okos nő tudja csak 
a derék jellemes, művelt férfiú értékét 
felfogni: a korlátolt eszű nem is turfja, 
hogy a férfiú szellemi értéke a leg
nagyobb kincs. Sajnos, még igen sok 
a műveletlen nő, kik magukon hord
ják a kor kinövéseit, terdeségeit, lul-
hajtásait; de áldásaitól, jótékony ado
mányaitői még távol vannak. S ez 
azért van, m e r t nem okos a nö, nem 

nemea a szive s igy nem tud tiszta 
ítéletet alkotni. £ s mién nem tnd ? 
Mert rosszul nevelik. Az anyá á leány 
szivét és eszét rossz irányba tereli. 
Megtanitjá színlelni, anyagiásnak, ha
szonlesőnek, szívtelennek lenni 9 eat 
megérzi a férj, az egész csalid. A 
szívtelen, műveletlen assxöny az 'bka, 
hogy még több a boldogtalan házas
ság, mint a mennyit látunk. S éhnek 
mind szellemi ferdeség, félszegség az 
előidézöjé. Elrémíti a komolyan gon
dolkodó embert a sok válás, ti mely 
szlvtelenül fosztja meg áz ártatlan 
nyermekeltet a szűlöVtől. A mtíft év 
május havában Magyarországon 764 
válókeresetet adtak be. Kérem siere-
tettel, — nem borzasztó I 

Sok az érzéki, a szenvedélyes nő 
s az ilyen nem tűr, hanem minden 
áron el akarja érni, a mit a h íves 
lemperaméntura kiván. Pedig ftem a 
szenvedélyek kielégítésében áll a bol
dogság, hanem a nyugodt, komoly, lelki-
ismeretes, nemes faunkában, — a más 
boldógitásában Emelkedjék míndeű nő 
a Térje eszéhez, szelleméhez, Iparkod
jék vele egyenlőeu gondolkodni, köny-
nyitse meg a munkáját józan észszel 
nemes v ivve i . segítsen neki dólgozn' 
bármily ^lakban és mindkettő sokká1 
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kötmyebban fogja viselni az élet ter
heit Csak as okos nő tud a férjének 
igasi munkatársa lenni. 

A mai világban kell, hogy a nő 
kilépjen a küzdőiérre, hogy harczoljon 
a mindennapi kenyérért. Sok nőnek 
önmagáért kell dolgoznia, de a legtöbb 
ott munkálkodik a férje mellett, hogy 
együtt dolgozzék vele a csalidért. Nem 
csupán pbysikai munkát értek, hanem 
főképen ethikait, szellemit. Tudjon a 
nő a férfiúval együtt érezni, együtt 
gondolkodni, hogy as élet bajait köny-
nyebben elviseljék, hogy könnyebben ta
láljanak gyögyitószert azok orvoslására. 
A komoly, képsett, müveit nő nem 
színlelő alakoskodással, hanem igaz 
lélekkel, erős akarattal, tántoríthatatlan 
munkakedvvel, egész valójával részese 
a férfiú küzdelmének. És nem fárad ki. 
Mert a mit szeretettel teszünk, az 
buzdít, hevit, lelkesít, — boldoggá 
tesz. 

Lelkesedni a szépért, jóért, 
nevesért caak az eszes, a müveit nő 
tud. A tudás emeli a nő méltóságát; 
a reál ismeretek ia, a humaniórák is 
közelebb viszik a férfiúhoz, tágítják a 
látókörét, élesítik az elméjét, tökélete
sítik az erkölcsét. Az alapos művelt
ségű nő sohasem fitogtatja a tudását, 
magától érvényesül az ott, ahol szük
séges. Sok társadalmi kérdést jobban 
meglehetne oldani, ha a nők mind 
tudnának lelkesedni az igazért. De 
fájdalom I sok férfiú hallgat a hiu, 
aaivtelen, gondolkodni nem tudó nejére 
s utal a hatással kimegy a külvilágba. 
Még politikai kérdés is akárhányszor 
jobbau dőli volna el, ha a nők oko
sabbak és nemesebb szívűek volnának. 

Aa asszonyaink legnagyobb részé
nél caak külsó műveltségről lehet szó, 
a mi pedig nem elég. A nő szivét, 
lelkét, szellemét kell gazdagítani. 
Tanuljon a nő, mert nagy szüksége 

van at ismeretre és egy-két évtized 
múlva még jobban rászorul. Nem árt 
a tanulás a nőnek, sem testileg, sem 
lelkileg, sem erkölcsileg; a férfiak közt 
ép ugy van halvány, beleg tanuló, 
mint a hogy a leányoknál látjuk. A 
tudás, a mely a műveltségnek leglé
nyegesebb tényezője, csak tökéletesiti 
az erkölcsi nőt. Madách, Flaramaríön, 
Bulwer, Hartmann a tudományban 
látják a jövő társadalom vezetőjét. S 
addig a nőnek erősen át kell alakulnia, 
hogy tiszta éazszel a jó szívvel kor
mányozhassa akaratát. Ha erős lesz 
az akarata, komoly, alapos a gondol
kodása, akkor tán a testi eraje is jobb 
lesz. 

Erkölcsi jogosultsága van a nő-
emanczipácziónak, — sok, igen sok 
függ tőle. A nőnevelésünk csak akkor 
fog helyes irányban haladi.i, ha afemi-
nismus kérdése a megoldása felé közele
dik. A nőkön áll, hogy meggyőzzék a 
kételkedőket igai szívvel, komoly 
eljárással, hogy csak abban a nőben 
van igaz sziv, nemes lélek, a kiben 
ész, intelligenczia is van. Az ilyen 
nőben nincs raffinéría, az ilyen a ferde 
útra vezető .okosságot* megveti. A 
művelt eszű asszony elsősorban méltó 
a szeretetre. 

Dittler Ida Regina. 

H Í R E K . 
- Előfizetési felhívás. Tiszte

lettel figyelmeztetjük t. előfizetőinket, 
hogy kiknek előfizetésük lejárt, azt 
megújítani szívesek legyenek, nehogy 
a lap küldésében akadályok merülje
nek fel. 

Tisztelettel 
A kiadóhivatal. 

— A Balatonba fafladt Nem iud|, „, 
ember mikor ét hol éri atol a zzereoctét-
lenség ? Igy járt Pályi József azepeetd, 
legény ia, ki a matt napokban Zalamegye. 
bői elindult által a balaton jegén, „ t 
nálunk, Somogymegyében Inkó rokonéi 
• eg látogatására De már ekkor megvolt 
lazulva a jág. de meg útjában, ugyaeve-
zett ihevee<-re Jutott, vagy ie olyan helyre 
bol a via a legnagyobb hidegben aem f»gy 
be, eat áronban a legény nem vette énre 
igy atatán a |ég alá került. Hottteetet , 
legnagyobb kereté* d»eiára aem találták 
meg máig aem. 

— A fonyódi gMha|ó kikötőt a B.ia-
ton aajtó jege telja«-n a eeéoni-alta 
hogy c-ak nagy költséggel lehei >amet 
hasznilha'övá tenni 

— Legfelsőbb üHatafia. A i n , 
megeng dte, hogy Ma'hi* Fer-nct kir 
tanácao* pénzügvigasgatOnak, aajá' kérel
mére történt nyugalmaatatáaa alkalmáv»l, 
aok évi hő éa b ú g ó axol álatei e'ismerésrül, 
& Csáeitri ée apoatoli királyi feleége el,-, 
maréae Indiai eda-eék A legmagaaabh 
királyi kegynek • megnyitnikoté-áhoa hoaaia 
életet kívánunk a nyugtomba lépeti 
pénzügy iga Katónak. 

— A 10 fe Molgt: Iról (árát Megirtok, 
hogy z közelebbi törvánvható-ág' köagvŰ'és. 
ben mily aröa vita folyt, hogv hol Ingven • 
10-th járás. Kadarkút, vagy N.-Bajomb»nt 
A mozgalom, mely évtizedek óta tart, szü
netelésekkel, iámét megkezdődött, mert t 
napokban népes kuidöt'aég volt SaéH Kél 
mAn miniszterelnöknél Kadarkáiról, mint 
belfigyminiazternél, Vöröe Láazló képviseli, 
volt államtitkár vezntAnével. Azt kérte z 
kttldóttaég, hogy a belögvminiazier Somogy-
vármegyében uj szolgabírói Járáat engedé
lyezzen, a melynek asékbelye Kadarkát le
gyen. Széli Kálmán szívesen fogadta a kül
döttséget a megígérte a kérelem jóakalo 
tétnogatáaát. Igen természetes, hogy Nagy-
Bajom kóldóttaége ia menni fog Ábrányi 
Kornél képvineló vesatéee alatt. 

— A kapoevárt fógymnninm ifjúsága 
— mint bennünket értesítenek — éa tanári 
kara gyűjtést rendezett a Vörösmarty szo
borra, mely 'oltárnál már annyi iskolája 
ott van as országnak. Aa ifjúság gyűjtése 
79 kor. Aa 69 fillér, mely óaazeget a derék 
tanári kar. lOO koronára egéazitette ki , az 
igazgató által hozzáadva mág a Tanalók 
Lapjának eladásából begyült 10 koronái ia. 

T A R Q Z A . 

Csúnyának. 
Sohasem less otthonom, ugy gondoltam 
Sokam a kávéházban délután, 
Megcsalt mindegyik, a kiárt bomoltam, 
Hűtlen, caalfa mindegyik aaép laioy. 
A kávéháxban mindig dideregtem. 
Vártam valakit áa asegény nomád ; 
Nem jött . . . Könnyelműen, bttean elvertem 
Így aok bolond, táli délutánt. 

Néztem a decsemberi déluttaba, 
Lettan, csöndben hulllak a hópelyhek, 
ügy éreztem, ceak magam ragyok árva. 
Nem zsaret aenki, éa se szeretek 
tt benn a zajban észrerétlaa, halkan 
Lehall agy fájó könnycsepp csendben, 
A tovaasálló ifjúság átsuhan 
Az én szegény, meggyólört lelkemen. 

VI. 
Innen-onnan már ngy esztendő, 
S összenézünk mind a ketten, 

SatU az idö csöndben, lassan 
t i boldog szerelemben. 

A mi azelid hónapos szobánk 
Csapa darál, csapa nóta, 

Erről álmodtam annyi izépat 
Oly régóta, oly régóta. 

Bohém világom eltemetem. 
A aok könnyelmű éjtsakát, 
Elkopott volna az éa lelkem, 
Hz ngy éltem volna tovább. 

Nem csábit a zaj, csalfa ábránd, 
Mmden hazug a világon. 
Megelégszünk aaépen egymással 
Ogy-a édea, kicsi párom ) 

Kovács 

Tkália a Mba-Mba t ó 
környékén. 

Kép • kfizti Jövőből — 
— A .Somogyi UJség eredeti lérozája. — 

Hegyvári Jenő egy tsép napon próba 
helyett maga köré gyfljté társulatát és a 
következő beszédet intézte hozzá.-

— Meedamea a Moasients I Ast mind
nyájan tapasztalhatták, bogy itt a részvét 
Thália irányban egyáltalán nincs arányban 
költségeink kel ; ennélfogva mindnyájan gon
dolhatták hogy a magélbetés immár Magyar
országon ránk nésve alig lehetséges. 

— ügy van I 
— Ennélfogva indítványozni bátorko

dom valamit. 
— Halljak I 
— Na ontoljuok föl. 
— T 
— Hanem : Kérjünk kölcsön á kor

mánytól ket három légvonalot és olasznak 
el azokon fölszereléseinkkel együtt valamely 
barbár vadvidékre • a mit mflvéasetUakkal 
ott elfoglalunk — értve földet éa alattvaló
kat, no meg tullölösleges pénzértéket — 
azt as államnak adjuk, Baleagyasik a neme* 
tárralat » 

— Bele I Bele / Bele I 
A társulatnál elfogadott indítványt a 

kormány in elfogadta. Két hét múlva Hegy
vári Jenő áa színtársulata bárom légvonaton 
utrakelt Óceánia felé . . . 

* . » 
Irtósatoa viharok a léghajók kormány-

eszközeit ée gépelt annyira megrongálták 
hogy csak a légben ia alig tudták magukat 
föntartsni, at irányt azonban már nem ők 
asablék, hanem at orkánok E tisztelt •te
lek padig a déli sark falé hajtották a három 
légvonalot, addig teljesen ismeretlen tájakra, 
a mennyiben idáig az utazók jó szántuk
ból nem merészkedtek • igy a vidékek föl
fedezetlenek maradtak. 

A három léghajón iS-böl mindössze 
három ember maradt életben, — mindegyt-
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. • M áldott a hazsfiss l/Hü ifjúság ée 
J ^ , korának éldoeata. 

^ A fonrtH tattá tyrataet I 
M jfrikAn d r - Hornyántxky Gyula fog fel-
ift»oi A felolvasás cxime : A axocxialixinux 
rét1 g ^ g ö k n é l . As intézmény mér erbüg-

L M »° B f i r * b « v 4 l t » "»°«y atflkség 
kfll&a aj«o , a l r*- A k^önaág érdeklődés/ 
^ j ^ y r e fokozódik a ssabad lyceum irAat. 

meny dörgés. Szerdán 
i3.an soká'g tartó villámlás és meny

r e icli ; még ««ti 10 órafcor ia dörgött 
^ aololt még kora márcziusban vagyunk 

* 0 ibőlf* » c , 4 k e lvétre nyílik — tAa a. 

_ Mártühn 16 Városunk t s Idén ia 
orr n*nt mmdsn érben begyományo* rá 
5*4 mércaéne tg-éL A fő 
ö«naMÍum ifjúsága d. e. t l ómkor a tym-
Dtiiafn tornstennébeu tartott hbaaftas flnee-
p^yt. A kaposrári afpartArsufat« »IparoakÓr« 
dpsrtestfilát és »Iparos ífjuságt együttes 
| i Bapély* reodeinCt M »Ep«rtániutat«,Ji«tyi-
,égében. Ex alkalommal nroaribáJjt»fcv begy 
mazAn sxép 8'Ama és válogatóit közönség 
jelent meg. A hankettnl egytekótfttt iteoe-
pély műsora vAltoxatOs volt. Ha T I fi i s szá
radtok. fe'oIrsrAs és fost tok egymást 
rákottlá fel. Alkalmunk volt meggyőződni 
arról, hegy a szabadság, t « t v é * u é g • 
egyenlőség elhintett magjai, nem terméket
len ffi'dbe hullottak 

- Jótékonyáén. A sSzigetvári Takarék-
pénttAr* a 'Szigetvári Jótékony Nőegylet* 
csétjsira 60 koronát sdoménvozo't 

- Póruljért póetarabiófc. P i p m s s 
Ferencz és Juranics Antal dologkerülők 
Ldxó (Somogymegye) Wösaégbeli fokosok 
elhatározták, hogy egy kis pénzmagra tesz
nek MHrt, de lehetőleg dolog nélkül, miért 
ti bemásalak ra ottani poetabrvatal udva
rára a (ettöure a postahivatal ajtaját, beha
toltak a hivatalos helyiségbe. Vakmerő tet
tüknek azonban rosx következménye lett.mert 
a fzom«xéd szobában alvó bátor postames
ternő a zajra felébredve a betörök közé 
UNs a menekülő betérők böattt Pápuaao 
fejen liláivá holtan rogyott Öense. A et* 
menekül' Joranicsot pedig másosp a oaaa-
dfeség kerítette kézre. 

- Hűtlen cseléd Sxaheőy Lujza hely
beli cseléd leány feltörve gazdája Frank 
János szekrényét s abból mintegy 100 frt. 
tr'élrD ékirert magához véve megszökött. 

kan egy-egy; Hegyvári, Várhegyi és Csergő* 
rtgyis ax igazgató, a ki operettbuffo volt, 
1 béttzerelmes meg a kellékéé. 

Megunván a cxéltalaa bolyongást, le* 
"álliak a legközelebb eső szigetre, melynek 
* kOztpén egy tó csillámlott föl. 

A tetoviroiástól kiismerhetetlen sxiott 
tasxfllöitek már halálos rettegée közben 
faták a rettenetes égi jövevényeket. Egyik 
Mond beneiülött őrült rémületében nyilát 
'Atts ki t leszálló léghajóra ; honfitársai 
" nnsi lekapták szegényt a tia körméről 
b standé pede fölebédelték. 

A léghajóból kiszállókat pedig a bőrűi
ből 2000 főnyi népség, élén flaiaingótollas 
lexikájával, hason fekve ée könyörgő 
é l é s s e l fogadta Addig nem is hallgattak 
e ! s fülgyötrö bőgéssel, mig Hegyvári egy 
pisztolyt a levegőbe nem sütött, mire mind-
BTájan megdermedve némulták el, aligha-
0 e * azt hírén* hogy immár mfodáenyMO 
Q e K vannak ölve e mörnyü hangtól. 

Nagynehezen aztán kedveekedésekkel 
• áaalM* Rgffea ráhn«41ésael a három ma-
IT*f kivitt annyit, hogy talpra álltak éa 
^ e n g e d t é k magukkal 'érteni, hogy valami 
'""való kellene. U l t r a , n bány volt, annyi 
Jte szaladt • e g y p á r perez alatt vfoasatárt. 
• ny ctombbál, ki egy bordával, ki ágy 
""áJjsl, a mi mind igen jó lett volna, caak 
b'odiz emberexomb. emberborda éa ember-
*Jf fatt rána. Nagy 

— EakthíA Dr, Kunfy Lajos városunk 
ismert fesiómfivénre f. hó 17-én tartotta 
menvepxöjét Tflter El la kisaanonynyal Buda
pesten. 

— A ee. ég kir. badtteagerétzet 
MgaleŐMlk. A >Dé4-Somegy«-ból raraxtib 
ezt a hírt, bogy a pólai cs. és kir. tengerész 
tisztek gyönyörű ajándékkal lepték meg 
Szigetvár városát A pólai tajósaentelés 
emlékére elkészítették a vmrebocsáténi 
ünnepély föakttsénak nagy méretű 
fényképét ée ezt negyénékü keretbe 
foglalva elküldték Szigeiváraek. B t a kép 
keret remek művészi alkotás. Diófából ké
szült faragot munka. A kép körül vont hajó-
kötelet ábráaol körül lat tátva tölgyfalcvelek-
kel. A felső vonal közepén magtsan kiemel
kedve a császári korona, alatta horgony, 
körülvéve felében tölgy, feléhen borostyán 
levél koazoruval Az alsó vonal közepén 
művészi bronz dfoxiimény, egy mentő öv, 
belső Ispjén a Szigetvár hajó relieffé. A 
mentő öv mellé 2 wranő lápét • ngyannyi 
szigony van szűrre A mentő öv a követ
kező felirattal van ellátva 1 »S. M. 
Schiff Szigetvár Stappefsuf am 9 9 október 
1900. Szigetváré Köszönet érte a derék 
tengerészeknek. 

— ÜflyvédbW kisbőgőt AltáMnos 
panasz, hogy mi magyarok nem szólunk 
bele a világkonczertbe. Ez a panasz azon
ban idejét multa. Amerika zeoei glóbusén 
olyan esilngok ragyognak, mefyebnek böl
csőjét hazánk határai közt ringatták. 
Galovieh, Robelty. kiknek aattk lett Mace-
dooia, kimentek Amerikába éa felcsapták 
népdaUnekesneb. Bnbó Emiből is es a hír 
keletkezett. Most dr. Haáss Soma voH 
orosházi Ügyvéd, kit magánekiratbamiaitáe 
alapos gyanúja terhel, Amerikába >költöz-
véoc ott kisbőgő* lett. A csehek, ofoazok 
zenei birét a cseh trombitások, harmómká-
aok, olasz kintornások vitték világgá. Nem
sokára épp ilyen zenei hírünk less nekünk 
a teng/ren tul Még néhány sikkasztás, 
mely néhány idehaza pari gon heverő zenei 
teke lomot üz ki Amerikába, ée »megoainált< 
muzsikált* nép leszünk Amerikában a yankee 
azt fogja binni, hogy minden magyar ember 
olvasztott aranynyal a torkában születik éa 
hogy magyar földön a magas cé épp olyan 
gyakori, mint — a defaaodácxió. 

— Gyétritlr özv. Königib-rg Lipótaé 
a maga éi gyermekei, valamint áz alul
írottak és as öeexes rokonság nevében 

fáfdalmM szívvel jelenti, hogy felsjéháétán 
jó férje Kömgeberg Lipót folyó bó 15-én 
életének 76-ik, boldog básaaeégánnk 39-ib 
évében hosszra szenvedés után jobblétre 
pzendraült A dtüpá bnlmt földi marad
ványai folyó bó 18-in d. u. 3 árakor fog
nak a kaposvári isr. temetőbea örök nyuga
lomra tétetni. Kelt Kaposvárott, 190l. évi 
márczius 16-án. Atdéa éa bébe poraira/ 
Königaberg Viktor, Köoigeberg Dezső, 
KÖnigsberg Fanuy férj. Babócaai Ipnácsné, 
Xönigsberg Gizella férj. Schzeiher Hermanné, 
KÖnigsberg Irma férj. Lévai Samuné, 
KÖnigsberg Ilka férj. Weiner Miksáné 
gyermekei Babócaai Ignicz, Schreiber 
Her 1 ann, Lévai Samu. Weiner Miksa vejei. 
Kohn Miksa én neje. Kertész Gusztáv é e 
neje. Kertész Béla és neje, özv Boakovitt 
Sándorné, Székely Ármin én neje, Schreibnr 
Rezső és neje, önv. Kohn Izidoráé sógorai 
és sógornői. Babócaai Tivadar és Gyula, 
Schreiber El iz . LóvaiLaczi, Weiner Martanne 
unokái 

— MárCZlUá 15 dlkét, sz <p«rq|ytanoncz 
iskola tani tói kart és tanulói, sikerüli Ünne
péllyel Ültek meg. Az ünnepély rendezésé
ben oroszlán rész jutott Vajtó Jenő ipar 
isk. tani'ónak a ki népszerű előadásával 
ismertette az 1848-dik i eseményeket és el
került hasonlataival a hazaszeretetre buzdí
totta az ifjúságot A hallgatóság között ott 
volt az ipartársulat részéről Hagelman 
Károly, Fnpp Mihály, az iparhatóság részé
ről Slposs Géza v. főjegyző a ki szintén 
hazaflns beszédben buzdította a tanonexokat 
a hazaszeretetére és a Unilóikar előtt őszinte 
örömét és köszönetét tolmácsolta azért, 
hogy az ifjúságot ieen jó htzafta irányban 
neveli. AT iparos-tanonexok közöl többen 
szavaltak, a melyeknek ügyes betanítása 
Nagy József topnok ip. isk. tanító érdeme. 

— Megtipró A kaposvári nemzett 
casioó 1901. méreti ni hó 23-án táncz-
estélyt rendes. Kezdete este 9 órakor. 

— Régi ezüstpénzek értékesítése. A 
pénzügyminiszter uj rendeletében tudatja a 
közönséggel, hogy az ápampénztárak sem a 
régi kétforintost, sem a 2$ krsjezárost et 
nem fogadják, sőt a fizető félnek csak ngy 
adják vissza, hogy alkalmatlanná tesuk a 
forgalomra, vagyis átlyukasztják. De bogy 
mégse károsodjam* etök, a kiknek még 
van ilyen régi ezüst pénzük, a miniszter 
egyúttal elrendeli, bogy azokat a Körmöc
bányái pénzverő hivatal váltsa be, mégpedig 

Jámbor nép örömkánkánt járt, hogy az 
• Istenek* szívesen fogadják ajándékukat 
és lóizüen falatoznak ; csak aat nem tudták 
fel fogai, miért nem kell nekik as ember
hús* mikor aa a legfinomabb ? No nem 
baj, csak hogy meg nem ölték aa egész 
országot t 

Hegyvári ekkor a népnek visszavonó* 
lást parancsolt. A kscziks futott legelöl 
hasa. 

Akkor aztán kitűzték a magyar lobogót 
egy halom tetejére, a léggömböket lekötöz
ték, a kosaraikból kunyhókat rögtönöztek, 
tflset gyújtottak éa elénekelték körülölte 
Kölcsey Hymnuaát, hárman négy hangon 
(Várhegyi ugyanis hasbeszélő ia volt) a 
ezzel kijelentették, bogy es a föld Magyar
ország földje s neve ezentúl nemMba-Mba, 
hanem UJ-Magyarország, nemzetköeí nyel
ven : New-Hungary. 

Egy-két hét alatt megtanulták valahogy 
a mba-mba nyelvet, s minthogy semmit
tevésből nem akartak élni, elhatározták, 
bogy 10 nap múlva, midőn ugyanis a kalen
dárium szerint teljes napfogyatkozás volt 
leendő, megtartják a i első színielőadást 

Perese már eddig is, meg aanlán is, 
megismertetiák a jámbor néppel a tudo
mány ée czivilisáczió minden áldásét ée 
éldástalans4gát ; Csergő félig-meddig mér 
beoHMtW őket a keresztény katholikui 
kátéba is ; csak a gyáláaatos kánnibálizmust, 
az emberevést nem tudták kiirtani eddig. 

Igaz, a tisztelt benszfllöttek már nyilváno
san nem merték tenni, csupán titokban ; de 
baj volt az igy is. 

Szinéexemk elhatározták, hogy as elő
adandó (ei alkalomra irt) színdarabnak min
den tendancziáját erre a dologra irányítják. 

A dolog szépen sikerült. MidŐo e nap
fogyatkozás ideje közeledett, Hegyvári föl
húzottá á függönyt s megmagyarázta a 
népnek, hogy kevés idő múlva a nap ki fog 
aludni mert nem akarja többé ezt a népet 
látni, meleggel áa fénnnyel tartani, mely 
saját testvéreit essi meg. 

A jámbor vadak megszeppentek; s 
kiáltoztak, hogy hiszen már nem esiqek 
testvért s nem is fognak enni soha többé. 
Magéban azonban mindegyik aat a reméayt 
táplálta, bogy hiszen majd — no — valahogy. 

At táa megkezdődött a színdarab, mely 
egy magyar huasér bravúros utazásait éa 
kalandjait mutatta be. 

Javában fujts a trombitát Hegyvári* 
midőn egyszerre észrevette, hogy a aapfo* 
gyatkozáa beállott. Levágta a trombitát, s 
nagy bangoo könyörgött a nap Hé, hogy 
büntesse meg ezt a népet, mely ÉtlifclM 
még mindig embert eszik ée öhf# onm 

S íme a uap hallgatott a kórtere és 
sötétülni kezdett. 

A nézőközönség raegdribhra** ügyelt 
Mindjobban sötétedett. 
Mba-Mba népe halálos szorongásban 

volt. A madarak ia elnémultak. 

http://i3.an
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a kát forintosokat kilónként 120 kor., a 26 
krajcsárononst 70 kor. árban. Aa állami 
pénztárak éa hivatalok a fél kívánságéra a 
beváltást közvetíteni tartóinak. 

— A tartalékos tlaztik hadgyakorlata 
A k6a6s hadügyminiszternek a napokban 
kibocsátott rend/l/te szerint azoknak a 
tartalékos tiatteknek éa hadapródoknak, kik 
aa ok kupáit tartományokban átlomáaosó 
ezredekhez t a r t ó n a k , az idei hadgyakor
latokra Oda kell bevonnlniok. 

— Uj vonatok a péca barcsi vonalon. 
Májua l ével a péca-barcsi vonaloa az aj 
vonat délután 3 órakor indul el Pécsről, a 
rendes budapesti saemályvonattal és 
Szt -Lőrincien lecsatoltatván, folytatja utjét 
Barcsfelé, akova délután 6 órakor érkezik ; 
ellenkező Irányban pedig délután 2 Örskor 
indul el Barcsról és Sí t -Lőrincien csatla
kozva a Budapestről érkező személyvonat
ból, 4 órakor érkezik Pécsre. A többi Péca 
éa Barcs között közlekedő vonat menet
rendje nem szenved változást. 

— Pl átadlak Vilmos évek óta fennálló, 
éa kitűnő hírnévnek örvendő férfiszsbő-
fltletében férfi és gynrmekruhák feltétlenül 
• legelÓnyönabhen vásárolhatók. (Budapest, 
Kiroly-körut, központi városháza) Állan
dóan dus raktárt tart a legújabb késs 
férfi éa gyermekruhákból, valamint mérték* 
szerinti megrendelések ciéljéból a legdiva
tosabb bel- és külföldi szövetekből. Mintá
kat kívánatra ingyen kOld e teljesen meg
bízható czég és mint igen jutányos bevá
sárlási forrást melegen ajánljak t. olvasó
inknak. 

— Általánosan elismerik ugy nálunk, 
mint külföldön, hogy a Msuthner-fóle gazda
sági és kerti magvak gyakran háromszor 
akkora termést adnak, mint aok misféle 
magvak. Különösen impregnált csillagjegy!! 
répamagjai ritkítják párjukat éa öesse aem 
táveaiteodök más utánzóit hasonló védjegyű, 
de nem impregnált répamagokkal A 
Msuthner-féle magok tehát felülmúlhatatla
nok és gazdáink csak helyesen caeleksianek, 
ka magszükségletűket mindig Mautboer-féle 
magokkal fedezik. 

Egyezerre aztán koromsötét lett a 
világ. A nép teljes — tökéletesen azt hitte, 
hogy immár vége a világnak. Mocsounoi 
sem mert senki 

Kialatt Hegyvári hirtelen aranyszínű 
trikót vett föl magára, mely egéaa testét 
befedte. Aztán aranytrónusba ült • akkor 
hirtelen görögtűset gyújtatott. 

A Kactika hasra esett, a nép utánna 
• ordítottak, mint a behemóth. 

Hegyvári most egy isaoayo aagy men
tét rátolt meg, mire halálos ossnd lón. 

Akkor Hegyvári, asá|a elé tett haog-
ooövol, legmélyebb hangján oda bőgött a 
népnek : 

— Megfogadjátok-e a .fehér sátrat 
(ea volt legfőbb eefcüjuk), hogy többé nem 
easitek meg testvéreteket ? 

— Mag I Mag I Ivöltötteh ások. 
— Akkor hát láaaátok kagyemet t 
í r r e ismét könyörögni keidéit a aap 

felé, hogy mutassa meg nmét arciát a 
bűnbánó népnek. 

A aap megtevé. 
New Hungaryban nem ettek ezután 
rkuat 
. i . I g y ideig . . . 
Bizony, csak egy ideig . . . 

# e * 
Körülbelül egy évig. 
A nép aaalatt sokat tanult éa müve-

K B z g a z d a 8 á g. 

A gabona gugáMáiéiMr megakadályozást 

Gyakori ée kellemetlen jelenség a 
gabonaféléknél a megdűlés, mert akadá
lyozza és megnebaziti annak érését, több 
fehérjét és kevesebb keményítőt fog tartal
mazni, á mag összeaszott, apró szemű és 
olyan less, bogy több korpát ad, s mert 
nyirkos időjárásnál már as aratás előtt 
cairás lehet éa roegdohoeOdik. 

A megdűlés lulájdonképeni oka a 
tökéletlen sej (fejlődésre vezethető visasa a 
legtöbb esetben. Ugyanis a növényben, ha 
a i fejlődöttaégének bizonyos fokára jutott, 
bisonyoa sejtcsoportok feladatává válik 
knaak bizonyos szilárdságot adni ; ezek 
aépeiik a növény vázát azáltal hogy sejt
falaik megkeményednek. Ha a szövetek 
nincsenek elegendőképen kifejlődve, a 
gabona megdől. 

A megdűlés megakadályozásé cséljá-
ből olyan fajtákat kell kiválasztani terme
lésre, melyek tapasztalat szerint erösebb 
szalmát nevelnek, vagy pedig ha es iram 
használna, olyan művelési módokat kell 
alkalmaznunk, hogy a meohanikai szövet 
kifejlődésere a kedvező körülmények nrag-
adasaannak. Es utóbbiak sorába tartoznak 
á következők: 

1) a ritka vetés, különösen a kövérebb, 
nyirkosabb • árnyékos fekvésű földeken : 

a) a foszfor és nltrogéntrágya egyűt 
tea alkalmazása Ősszel ét pedig ugy, hogy 
aa lehető mélyen alászántassék : 

3) a vetésnek lehengeresése s iárba 
indulása után, illetve kt lás thányás előtt, 
résiiot, bogy a növények táplálkozását ex 
által lassítsak, rátaint étért , mert as eset 
bee a talej fölött levő bütykök legalsója a 
talajjal áriotkesve gyökeret vertek • igy 
állásban megszilárdulhat. 

4) a vetésnek boronáláea, hogy általa 
a növények erőteljesebb gyökérképződésre 
serkentessék. 

5) a sásolás vagyis aaon muokálai, 
melylyel a levélzet egy réstét leaarlótiuk, 
a fejlődést iassitjuk és lehetővé tesssük. 
bogy több világóráig jusson e tövek közé. 

Ekkor elhatárolták Hegyváriéi, hogy 
egy modern európai darabot fognak előadn*. 

Kiválaastotték ast a francait u. n. 
vígjátékot, mely Magyaroraságon a legna
gyobb tetssésnek örvendett, aton okból, 
bogy eűldólányokat nem vihettek annak 
előadására. 

Est a darabot lefordították mbamba 
nyelvre s itt ott némi szükségéé váltoataléat 
tettek rajta. 

Anán előadták. 
De nem végig. A végét már nem volt, 

á kl elóadja 
A nézőközönség ugyanis eleinte csak 

elbámult, a t tán elpirult, végül megvadult, 
illetve v lássa vadult. 

Romlatlan lelkük fellázadt a legkétér-
telműbb (jobban mondva : nagyon is egy* 
értelmű) jeleneten, ősi vérbeli dühük újra 
föllobbant, feledtek minden csivlluácaiót, 
fölrontottak a aampadra. Hegyvárit éa Vár
hegyit asáttéplák • fölfalták, Csergő caak 
ugy szabadult meg hogy e ( T T,||anyoe-
géppel tartotta távol a dűhöngőket ; — 
alig tudott a i éjj sötétjében léghajóra kapni 
és elköszöntem. 

Hogy ea aa elbeszélés sz utolsó betűig 
való, arról tanóikodik a még életben levő 
Csergő. 

3473 szám, 
tkv. I9OI 

Árverési hirdetmény. 
A marczali kir. járásbíróság mint tkvi 

hátőaág közhírré teszi, hogy a m. kir 
kincstár végrehajtaióoak Horváth József 
marczali lakos végrehajtási sseovedö ellca 
32 korona tőkekövetelés • jár. Iránt végre-
hajtási ügyében as árverést elrendelte. 

Ennek következtében a kaposvári kir. 
törvényszék illetve a marczali kir járásbíró
ság területén fekvő a marciali 1 310 számi 
tjkvben A f 1 é* 2. sor 200 éa 20a hru. 
a. Horváth József tulajdonét képező telki 
belsőség, az esen iogatlanra C 1. alatt 
Horváth György javára bekebelezett boltig-
lani haszonélvezeti jog épségben hagyása 
mellett 606 kor kikiáltási árban 1901. éri 
április hó 10 napjának d e. 10 orcakor 
a tkvi hatöaág hivatalos helyiségében meg
tartandó nyilvános árverésen következő fel
tételek alatt fog eladás alá kerülni. 

1. Ha a megállapított kikiáltási áron 
falttl ígéretet senki aem tenne, az árveréart 
kitűzött birtok szükség esetén a kikiáltási 
áron alul is eladatni fog. 

J . Árverezni kívánók tartoznak kikiál
tási árnak l0*/ f-*t, vagyis 60 koronát kési-
pénzben vagy aa 1881. nov, 1 én 3333, sa. 
a. kell ig min. rendelet 8. § ában felvett 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött keié 
bes letenni, vagy as I881. L X t-tcs. l70. 
§. értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
történt előleget elhelyezéséről kUlb o-t, el
ismervényt kiszolgáltatni. 

Marcsáh, I9OO. dscs. 28. 
A U r . jb. mint tkvi hatóság. 

• | • • IT, 
kir albiró. 

jutányos áron 
felvétetnek 

e lap 
. kiadóhivatalánál. 
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Hirdetmény. 
Alulirt kir. tkvi. b i t ó i i g köxhirr* 

IMII. h 0 K T A p » 1 i k ö u « ( t i lekköoyvei 
M , t ok« i ib i lyo tá i követketUben • • I M 9 . 
4 „ $679. rtímo I . M. i i abá ly r r ndolet érlel-
„ébre álalakiltatnak éa ana l rgyldcjBIeR 
wndaroo ingatlanokra Déive. a mrlyakrn 
„ 18*6. éri X X I X _ 1889 ér i XXXVII . 
tt I89L d r i l X V L t . ctlkkak a téaylegea 
biriokoi luUldboJoglnak bejegyiéaél ren
delik, i i 1899. ér i X X I X t.exikkbao iiabA-
lyoioli aljéréi, • tkvi bajegyxdaek htlyaabi-
tleéral kapoaolatoian foganatoilttatik. 

E caélbAl aa étalakltáai elömankálatok 
hiitlroitéie é« a halyatini eljéréa A p i t i 
Hi.rebMi 1901 évi április hé 17 napjának 
d • 9 érakor raaal keadetlt éa köretkaxó 
aipjln folytattalni fog. Ennélfogva fal-
hivataak : 

1) At öiaaea érdakeltek, hogy a hila-
iMÜéii tár yaléaon i iemélyeien vagy mag-
kitilmaiottjaik által jelanjanak mag éa a i 
u) tkvi terveiét allén netaléni étxrerételei-
kat annál biionyoaabbaa adják elé : mart a 
régi tkvek véglegaa átalakitéaa alán a tévca 
bcveseléibél eredhelé kifogéaokat Jöhiaxemü 
birmadik aaemélyek irányéban többé nem 
Irvényeiitbalik. 

J) Mindazok, a kik a Ikrekben előfor
duló bejegyxAiekre néive okadatolt elAter-
jMiléiét kívánnak lenni, hogy a biiottiág 
ilAtt a kituiött határnapon megkeidendA 
eljárás folyama alatt jalenjanak mag és elA-
Urjeattéeaiket igaaolé okiratokat mutai-
««k fel. 

i) Mlndaiok a kik valamely ingatlan
ból tulajdonjogot tartanak, de tkvi bakéba* 
letétre alkalmas kkirataik nmeiének, na 
ábráira a i 1886. évi X X I X t.-ci 15. 18. 
| ái i t 1889. évi XXXVIII . t cx. 6. 6. 7. 
ái 9. 9§ «i értalmában aidkaégM adatokat 
•egiieretni iparkodjanak, éa aiokkal igé
nyeiket a klkdldött biiottaig elölt igaiol-
ják, avagy odahaaaanak, hogy n i átruháxó 
tkvi tulajdoooa aa é t rnhá ié létrajött a bt-
totlaág előtt ásóval iamerje el ée a talajdon. 
11 bekebelexeare engedélyét nyilvánítsa, 
mert különben jogaikat a i ütőn nem érvé-
oyeaitbetik éa a bélyeg éa illeték eleoge-
dbi kadveiménytAI ia életnek : é i végül : 

4) Mindaaok, akiknek javéra tényleg 
•kr meg iiünt követelésre vonatkoaé xálog-
)°|. vagy meguöa t egyéb Jog vao nyilván-
kéayrilag bajegyeive, ngy atiotén ai ily 
Hegytéaekkel terhelt ingatlanok tnlajdono-
• ' . hogy a bajagyxatt jognak törlését ké-
l lmanék, illetve, hogy a törlési engedély 
•rilvéaitém végett a kiküldött biaottaág 
•'Alt jelenjenek mg, mert ellaneietben a 
kilyegmenleaiég kedvesményétöl eleinek. 

Kelt Síigetvéron, I 9 0 l . évi február 
k 21-ik napján. 

A kir. jér tabiróaig, mint telekkönyvi 
hitéiég. 

VASARHLYI, 
kir. a UH ró. 

Tudomására hozom a t. közönségnek, hogy 

a „ F o n j ó d - f ü r d ő t e l e p l „ vendéglőben a 

legjobb é t legpontosabb kiszolgálás mellett, ugy a lakás, 

valamint az étkezési árakat 

majdnem 50°)o-al leszállítottam, a 
múlthoz képest. 

Miért is a t. fürdőző közönségnek midőn eztX 

már előre tudomására adom, szíves pártfogá

sukat kérem. 

Tisztelettel 

a „Fonyód-fUrdölelepi" veidéglő 

ez idei bérlője. 

1 (m) ( ^ ^ t ( ^ i x ^ G » D ű ^ ( r » s ( ^ g » S ( M ! a » s ( M ) ^ i 

Alulírott tisztelettel jelentem a t. közönségnek, hogy a 

Léderer- té le 
ktissénbányák vezérképviselflségét Kaposvárott Kikerült 

elnyernem. 
E i által azon kellemes helyzetbe jutottam, bogy a nagyérdemű 

kösönségnek, különösen pedig a 
cséplőgép,- téglagyár,- és gőzmalom tulajdonosoknak igen 

jö minőségű és olcsó tüzelési anyaggal szolgálhatok. 

Á r a k : 
1. Darabos fOtö barna szén a kapronczai vasútállomásnál be-
vagonirozva egy vaggon (100 mniAzsa) 80 korona. Ugyan az 

Kaposvárott házhoi szállítva métermázsánként 1 kor. 60 flll, 
2. Másodrendű koczka fútő barna szén ugyan, ottan beva-

gonirozva egy vaggon (100 mmázsa) 70 korona. 
3. Dió barna szén, cséplőgép,- téglagyár,-ós gőzmalom 
tulajdonosoknak igen ajánlatos ; kapronczai állomáson bevagoni-

rozva vaggonja (10U nimáisa) 60 korona. 
Midőn a jó és pontos kiszolgállásért teljes felelősséget válla

lok, üzletemet a nagyérdemű fogyasztó közönség szíves pártfogá
sába ajánlva maradok 

Kaposvárott, 1900. évben tisztelettel 

Klauber Ignácz, 
a LÉDERER féle kószénbányák. 
Dunántúli kerületi vezérképviselóje. 
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gázkészülék gyártási yáüalat 

Mautn^r Adolf é s Tsa i 
Budapest, V., Arany János-utcza 5. sz. 

Acetylen világitisi berendezések 

i901 . miraning Hé J f | 

minden nagyságban. 

Számos berendezés üzemben. 

C A L C I U M CARB1D E L A D Á S 
minden mennyiség • legolcsóbb napi árban 

— Árjegyzék és költségvetések díjmentesen, z^z 

Szakképzett képviselők kerestetnek. 

S i á m o s e l i smerő ' ny i la tkoza t b i r t o k á b a n vagyunk. 

A t ö b b e k k ö t ö t t b e r e n d e z t ü k : 

&SP. árát Batthyány Józsefné. eegybirtokoenö Felbár 
Dr. Almássy László, agyvád Jászberény 
Dr. Polgár Sándor, ügyvéd Gjöngyö. 
Takarékpénztár Eesiergom 
Községháza Voltok 
Bikfatvy Testvérek, kerekedő Zilah 
Lőwy József és Tsa, likórgyiaotiok Beaslercaebáoya 
Trappista-Kolostor Prijedor (Bossniaj 
mPosavina'-szálló Brcka (Bo.snia) 
„Bosna'-szdüó Bánjainké (Boainia) 
Friedrich Sándor, vendéglőn N. Pálinka 
JTauS Reresztélu, veadáglAe Hódságh 
Mezei Mór, vendéglői Munkács 
Földvára István, veodégiós Uj-üradmka 
Frank Mórné és Tsa, vaauti vendéglős Boglér 
Vimmer Rároly, vendéglős Byefina (Bosznia) 
PUzner lerencz, teedégkVi Déva 
Rónya Miklós, vendéglős Zilah 
Raszino-egylet Nyírbátor 
Weiser Bertholá, vendégWJs L.-Sit-Miklós. 4 . 

FONTOS MINDENKINEK 

Bm~ Kiváló haial keaaltmeay ~Mg 
TBrv. védve. 

DURATOR 
a caipőtalp minden 3—4 hétben egy-

•xeri be kenyaiéi 
ö t ször oly tartói és vtzáthatlen Irat 
Ava 1 badogpalacxknak hsesnálati nla-
siiásaal egyflrt 1 korona nagyobb 

pataeik 9 korona 
Postán 1 kor 10 fll'ér bekü'dése nlén 

bérmentve. 
Kapható minden fBszerkereakedéshen, 

drognériékbnn, ctipétxeknel »tb \ 
FóiMtktdosé DURATORGYÁR 
Bndapeot, T . Llpót-körnt l|b uám. 

TUnontalárnalték 
mindenBtt kerestetnek. 

t 

JÍUnyu. JO írt tAJö, v e n u c g i u n L i n u 

Raszino-egylet Nyírbátor 

Weisez Berthold, vendéglős L-Sit-Miklós. 4 

E H t 0 ' / y to'taásyt kap atadoafci " 

I B B 3 
mm 

1 _ I 

• halbólyag, at egyedüli Iqibatoaabb, legmegbiibalóbh, é , 
eljeaen ártalmatlen, gyoraen áe könnyen alWaJnratható ÓViZO11 

; férfiak éa nők réaaére. Ara luciaionként eredet" páH» 
\ •Klóéihéi frt 1 - . 9 . - , t ^ , 4. - 6 . - . B . - , 7 . - . éi frt 8 -
\ Boott ansrle tucxalja frt 8—, 4 — éa frt s*-. 

Mól évaurak: Htsté ten*rWr fii 2 — Mensiega latrai 
Uéle frt .60. ÓT. EortoÜfélO írt 3— oaialcrkeit ka«n n 
\óveterek Mtésttor ia haesoállikiók 

Hólgy ailvacaok, vilédi parin, tuaiatonkén tit 9—, 8 — 
\ 4 . _ , 6._ éa frt 6. 

Diana óv havi kötó nőknek, legjobb a viligon, drb 
\frt 9.M. 

m0- Kimerítő árjegyzék zárt barltékbao irgjrr é tzreralve 
\ B f f rendeléseket pontőrén ée d:tcré1en (rvkóiéi eiapvit mellet' 

vagy a pémz előleges beküldése után 
J r JHt E I F* . 28-40 

B . <•«. Brandstttlte 8. 
1881-bee alapított hirnevea higeniai specialista etég. 

^9999999&ffA9^999^ 

S z é n l y , Hoffmann és Társa 
pártol és lyoni telysmgyárí raktára 

Budapest, IV., Bécsi utcia 4. 

Tiszta selyem akna llberty. minden axln 
bon mtrje 90 kr. Lyoni foulard ét nyoma
tott pottflls 65 krtól följebb Hozta aa 
lyem nyomatott llberty 110 krtól följebb. 
Loulalne popaline aolell egnzruhákra •ló
don szlabon Loulalne chiné gazé ehbió éa 
Hyeoae éhhé • legújabb kivitelben bhzok 

es egéaz ruhák.a 

Minták vidékre kívá
natra pontosan küi-

délnek . . . . 

ki a hirdetésre hivatkozik 

HffVVRVfffffHI 
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T U D O B A J O K 
G Y Ó G Y Í T H A T Ó K ! 

(Krónikus katarrhusok és tüdövész. 
gUtiwtflrai füljegyzések merint Németországban a 

tüdőt***** máma körülbelül millió, melyből évea-
wjgt körülbelül 180.000 ember esik áldozatul. A magyar-

m£gi statisztika pedig ennél még borzasztóbb képet 
"7eJénk. Még rövid idővel ezelőtt mindenkit, kit ezen 
fronti betegség meglepett, menthetetlenül elveszett
ek urtottik ée cenk ex utóbbi években nyertük neon 
Btgtjózódést, hogy a gyógyulások nem is oly ritkák. 
Minden esetre kedvező visxonyok ée körülmények szük-
««.gelt'-tnek x gyógynláe eléréséhes, lett légyen xz akár 
a beteg szervezetének, xkkr pedig x csélirányos gyógy
mód ilkalmazásának követelménye. 

Azon kérdés, bogy a tubercolózis ragxdós-e, sokáig 
viu tárgyát képezte. Ujabb időben azonban azon ered
ményre jutottak, hogy a betegség magában véve nem, 
bsne'm zz arrs való hajlandóság a gyermekekre átexár-
raastatik: azxz hogy x szervezeti hibák örökittetnek át, 
mi által t fertőzés kellő alapot kap. Világos tehát, hogy 
s fertőző anyag oly ágyban vagy ruházatban található 
fel. melyben előzőleg egy tüdövéases egyén halt el, igen 
könnyen átszármaxhatik annak gyermekeiét különösen 
ha azok öröklött szervibajok következtében már hajlandó-
"ággal bírnak. Azért is szükségig a beteg által használt 
helyiségeket, nemkülönben annak köpetét az orvos által 
adott utasítás szerint gondosan fertőtleníteni. 

És mégis, ha más védőeszközünk a fertőző kór ellen 
nem volna, as emberiség nem 8 / 7 része pusztulna 
bele. banem összessége, mivel naponta, hol a levegő, hol 
pedig a táplálék utján veszi be x tüdóvész baciülusait 

A szorgos figyglő, ha nem is orvos, tapasztalhatja, 
hogy a természet talál utat-módot arra, hogy majdnem 
minden, a szervezetre káros befolyást ellensúlyozni, sőt 
csirájában elfojtani képes. 

Pi Ida reá az égetett seb, melynél a természet egy
szerű gyogyhatánya alatt oly anyag képződik as elhaló 
és njbol fejlődő szövetek által, hogy az oly védőpajzsot 
képez, milyent maga ax orvostudomány sem volna képes 
olj czélszerüen alkalmazni. Mert x természet a káros 
hatányokat csodálatosképen kiválasztja és kiküszöböli 
a szervezetből és pedig izzadtság utján vagy gyomor 
és belek utján, avagy a veeéken á t Csodálatos volna 
tehát, ba a szervezet nem birna a tüdóvész baczillusai-
val megküzdeni. E s bir is megküzdeni. 

Tudvalevő dolog, hogy azon helyen, hol x légcső 
tílmos kis ágacskákra — xx úgynevezett bronchiákra 
— oszlik, melyek a tüdőbe vezetnek és együtt a tüdó-
kóUiöuitel a tüdőt alkotják, — fekszik két mirigy: 
u igrnevezett bronchixl-és tüdőmirigy, melynek műkö
déséről és feladatáról ax orvostudomány sokáig nem 
folt tiszti bar.. Most azonban dr. Hoffinann tanár vizs-
gálataiból már tudjuk, hogy azok egy, „specziális nedvet" 
TÜalzUuak ki, mely nedv a fertőző csirákat, 

tüdövész baczillusait is, mely még mielőtt a tüdőbe 
érve, ott romboló hatását kifejtené, tönkre teszi. Már 
most oly egyénnél, bol ezen mirigyek öröklött, avagy 
veleszületett gyengeség, nemkülönbou pbyaiksi hxtúnyok 
által működésükben gátolva vannak t es által a szükségelt 
nedvet elegendő mennyiségben kiválasztani nem képetek, 
hozzá még az is, ha a tüdő akár meghűlés, por vagy 
bármi más idegen anyag behatása által megtámadva 
van. mi által ellent állási képessége gyengült, meg van 
könnyítve s tüdövész baczillusainak s tüdőbe való 
bebstáss • igy előbb-utóbb kifejtheti romboló hatását: 
s tüdóvész kifejlődését 

Mint láttok, s két tüdömirigyböl kerül ki azon 
nedv, mely tönkre teszi a tüdóvész baczillusait. Mintán 
pedig as emlős-állatokban is feltalálhatók esen mirigyek 
éa ugyanazon feladatot teljesitik, mint ax emberi 
szervezetben, ebből kifolyólag kísérleteket tettek ilyen 
anyagot mesterségesen oda vezetni, a hol arra a 
szervezetben szükség van és ez által gyógyulást közvetve 
létre hozni. 

Miután a tudományos'kutatások ezirányban ered
ményeiben igazolták fentebbi feltevőét, nagyban készí
tették ezen nedvet és v Dr. Hoffmann-féle Glandulen" 
cximén forgalomba hozták. Mindezen állítások lentebb 
igazoltatnak a leghíresebb orvosok által, kik leginkább 
foglalkoztak tüdőbetegek gyógykezelésével. E s azonban 
csak egy része a nagy en-dn-ér.veknek. 

Még az esetben is biztos gyógyeredményt tudunk 
elérni a „Dr. Hoffraann-féle Glandulen" h o n álatéval, 
midőn a kór már előrehaladott állapotban van. Ugyanis 
a tuberculoticns gynladásos góctok olyatén módon 
gyógyulnak, hogy a további tuberculotikus táp elfojtatik 
és maga a szervezet betokolja a már meglevő tuberculo
ticns górzot egy mészréteggel, melyet maguk a 
véredények készítenek. Ez ujabb bizonyítéka annak, 
bogy a természet is mily nagy gyógyhatány akkor, 
midőn a kór elveszti hatalmi fölényét a szerven. 
Mindezek után joggal nevezhető a dr. Hoffmann-féle 
Glandulen a termétzet gyógyhatányánok, a mennyiben 
a termésretet segiti a kór-és kórnemző anyag ellen való 
küzdelmében; as által, hogy uj erőt vezet hozzá, hogy 
a kórral megküldve, azt legyőzze. 

A .Dr. Hoffmann-féle Glandulen", mint az egész
séges állati szervezetnek része, teljesen ártalmatlan, 
mig aok más szer (vegyi sfcer), melyet mint a tüdövész 
elleni szert ajánlanak, többé-kerésbbé erős mérgek és 
ezen hatásukban legalább annyira ártalmasak az emberi 
szervezetre, — anélkül azonban, hogy a tüdóyézzt 
gyógyítaná, — mint maga a tuberculoticuz barzillua, 
a mennyiben biztos gyomorbajokat idéznek eló s ez 
által esak a szervesetet gyengítve, elősegítik z tüdóvész í 
rohamos kifejlődését. ki, mely nedv z lertoso csirákat, s igy z 

Kezelő orvosok nyilatkozatai. 

A „Dr. Hoffmann-féle Glandnlen"-nál különösen 
kiemelendő azon tény, hogy bármely guógyuerrel ada
golható, mert egyik a másikat működésében nem gá
tolja. Nem okoz semminemű megterheléseket, a mi 
azonban ne indítson senkit arra, bogy a kezelő orvos 
elöl annak használatát eltitkolja. Mert ez nem kuruzsló 
•ser, melyet a tudományos világ előtt titkolni kell. 
Söt az orvos uraknak egy egéss füzet tudományos 
értekezlet és bírálat áll rendelkezésre ezen saerröL 
Az egész szer nem áll egyébből, mint z zsírtalanított, 
megszárított és por alakká készített egészséges juh-
bronchiai mirigyéből, mely tejezu korral comprimilva, 
tabletta-alakban jön a forgalomba. Mindegyik tabletta 
0 25 gramm súlyú és tartalmas 006 gramm porrá 
zúzott bronchizl-mirigyet (Glandulent), mely 0*25 gramm 
friss mii igy anyagnak éa 0*20 gramm tejezukornak mint 
vivóazernek felel meg. 

A ki ezen azért orvosi reezipe (vény) nélkül a 
gyógyszertárban kéri (msjd minden gyógyszertárban 
kapható), ügyeljen arra, hogy olyan üvegbenkapja, mint 
alanti rajz mutatja, mivel már megmzérlették más 
szerrel, hasonló névvel hamisítani és forgalomba hozni. 
Ilyen hamisítványokat — mint az egészségre ártal
masokat — a legerélyeaebbon vissza kell utasítani. 
A bol esetleg a „Dr. Hoffmann-féle Glandulen" nem 
kapható, ott forduljanak a gyár föelárusitójáhos: 
( T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r é s z . Budapest V T , 
K i r á l y - - texa 12.), kinél gyári árban beszerezhető. 
Megn nd- M-.n<-l ezéfezerú az összeg előleges beküldése. 

Árt egy üvegnek 100 tablet tául 8.60 korona 
I . 

Figyeljen 
H U 

védjegyre. 
A „Dr. Hoffmann-féle 
Glandulen" csakis ilyen 
üvegben jön forgalomba, 
mint ezt a minta-rajz 

matatja. © 

Dr. Hofmann utóda 
vegyi gyára. 

Meerane.tSzátzirtzagbai). Elölnézcl 

Orvosi bizonylatok: 
Dr. Dosing Hermaakiili kerületi orvostól Kívána

tért készséggel kijelentem Önnek újólag, hogy a 
.Glanduli n" szerével elért sikerekkel felette meg vagyok 
ebgedve. Valamennyi betegségi symptomák szünó-
felben vannak. A hömérsék a normálisra visszaszállt. 
A kövhügéa megszűnt. Hörgi légzés es idő szerint 
mar nem diagnotizálbztó. 

Dr Braun Herbsteini orvostól. Az Ön „Glandulen" 
tablettáit makacs rekedtség és köhögés eÜen igen jő 
•redoénynyel használtam. Kellemetlen mellékkörül
mények soha sem léptek fel. Azokat adott esetekben 
mindig használni fogom és kartársaimnak is a legmele-
ribben sjáulhstom. 

Dr. HeaamaM Caaaaai (Riviéra) srvostól. A „Glan-
dnlen"-8zer igen hatásos gyógyszernek bizonyult tüdó-
v Tt es tüdőkatarrhua eseteiben. Alkalmazása mellett 
egyhamar szűnik s lát, az éjjeli izzad ások elmaradnak, 
4 2 Jjvágy leltünóen Javul és s köhögés által zavart 
Jjeli nyugalom helyre áll, Ezen gyógyhatáuy ez idö 

ttwint as egyedüli orvosszer a tüdövész gyógykeze-
MmaiL 

Dr. Kaka F. gyakorló orvottói Bécs. Már as első 
'•w Tabletta használata után meglepően változik z 
tekep. A köhögés enyhébb. A hörgi légzés sokkal 
tótibb és gyengébb, Altalános állapot jobb, az erők 
fJWipodóban cs további két hónap leforgása után 
4jP**y°b b örömömre a beteg egészen helyre volt 
L . * Köhögéa éa köpedék egészen megszűnt A 

ör(?i légzés szintén elmúlt . Tubereuloticus baczillus 
" tgesz saervezetból e l tűnt Éjjeli izzadás és lázmentes 

K" Toiteúly 6 kilogrammal gyarapodva. 
h Dr- Wioke Wüsteseibersdorf bol. Egy tanító nejénél, 
***** kifejezetten tüdöesúos beaaüremkedrá, lesová-
(11 Ü»' f̂ eli i U A d á * öt köhögést konstatáltam, 80 napig 

raJ*Mulen"-t adagoltam és a nő állapota feltűnő módon 
lón F h F ^liftMB jól érzi magit Súlyban egy 

U*P *latt 4 kilogrammot nyert 
I) . u * M * , , b * , l 0. Hedlksvallbaa. (Svédorzzág.) A 
tetta!Ha,in'íé*6 .GUndulen"-tábiácskák z legjobb éa 
jWttóiván az egyedüli gyógyzzer tüdővézz ellen, mely 
r m u ^ * 8 6 * * 1 biztosan megakadályozza és gyó-
wuisgt okoz. 

Or. Wallot Rookeaauban. Szivesen igazolom, hogy 
z „Glandulen"-táblácskák használata által magamat 
állandóan jól éreztem és mindennemű katarrhustól 
ment maradtam. A szer ártalmatlan voltáról is 
meggyőződtem. 

Dr. Bodaoek, Gureinban. Két betegemnek rendel
tem az ön „Glandulen"-jét és 8—10 nap unán elvesztették 
tüdökatarrhusukat A „Glandulen "-kura igen bevált 
különösen annak kellemes adagolása által. 

Dr. Pollák, Köaigtbergbea A . / L „Glaudulen"-
táblácskáit egy jobboldali tüdöcsuca beszüremkedés 
esetében alkalmaztam, mely betegnél előzőleg Creosot 
adagoltatott egy másik orvos, de minden eredmény 
nélkül. Ezen táblácskák használat* mellett a beteg nő 
határozottan javult 

Dr. Habermann, Magdeburgban. Az ön „Glaudalen"-
táblácskáit a tödővész különféle súlyos eseteiben hasz
náltam és arról győződtem meg. hogy azok az eddigi 
ily belső szereket hatázozott^n felülmúlják és ered
ményeiben a hatásuk feltűnő 

Dr. Percy Newell, Crowbornugh, (Anglia.) Igen 
örvendek, hogy „Glandulen" jérol csak jót mondhatok. 
Es egyetértek többi kollegáimmal abban, bogy jelenleg 
esen szer az egyedüli a tüdóvész ellen. 

Dr. SariaJ Bernsteinbaz. „Glandulen"-táblácskáit 
kezdő tüdóvózz esetében igen hatásosan alkalmaztam, 
ugy hogy teljes gyógyulást értem el velők. 

Dr. Becker Jaaaówitrból. idea kötelességemnek 
tartom bizonyítani, hogy „Glandulen"-táblácakáit fele
ségem krónikus tfldókatarrhusánál igen jó eredmény
nyel használtam, ugy bogy as folytatólagos használat 
mellett állandóan jól érzi magát 

Soogaamiglio 6. éa Mayer V. taaár arak Náoolybas. 
A tüdóvész 81 különféle eseteiben, hol előzőleg már 
többféle gyógymód eredménytelenül alkalmaztatott, 
kísérletet tettek a „GlandulenMáblácskákkal és az 
eredmény igen hatásosnak bizonyult. A betegség tüne
tei, mint láz, köhögéa, éjjeli izzadás, köpedék. étvágy
talanság stb. lassanként megszűntek, ugy hogy a bete
gek idöröl-idöre, mint felgyógyultak elbocsáttattak. 

0r. Dünther József, Daaa-Szekosön. Két betegem 
— mindkettő tüdővérzés — három hónap óta használ
ják a „Glandulen"-táblácskákat és as eredmény valóban 

meglepő. Hat hét óta a tuberculosis bsczillnsok a 
köpetben fel nem találhatók. A betegek testsúlyban 
egyre gyarapodnak. Ar étvágy javulóban és a betegek 
rendkívül jól érzik magukat. Sem éjjeli izzadás, sem 
mellssurás jelenségei nem mutatkoznak. Köhögésnek 
is csak nyoma. Mindkét tüdöcsuca pe.tyhüdtsége éa a 
jellegzetes hörgi lélekzések elmultak. Ep oly jól érzik 
maglikat a többi betegeim, kik rendeletem szerint 
* „Glandulen"-táblácskákat hosszabb idö óta használják. 
Ea részemről tüdőbetegségek eseteiben a „Glandulen"-t 
caak a legmelegebben ajánlhatom. 

Dr. Fragaer, Frühbasa. Becses megkeresésére a 
„Glandulenre" vonatkozólag értesíthetem, hogy as ön 
által czimemre beküldött próbatáblácskákkal kielégítő 
eredményt értem el. Az általános állapot betegeimnél 
szem látomást javult. Különösen javult azok étvágya. 

Dr. Andreát Karoly, törvényszéki éa kerületi orvos 
Arnfelabea (Stájerország). 200 „Glandulen" - táblácska 
elhasználása után gyógykezelésem alatt illó phthisisben 
szenvedő betegemnél ax éjjeli láz éa köhögési inger 
jelentékenyen alább hagyott ö t héttel később értesít 
engem betegem, hogy öt üveg elhasználása után feltű
nően jól érzi magát éa hogy küldjek neki újból 
„Glandulen" - táblácskákat Ezen örvendetes tény 
késztet engem arra, hogy folytassam a „Glandulen 
kura hasznalatát. 

Dr. Gtast, Budapest „Huszonhétéves betegem, k i 
már Jb esztendeje gége-phthisisben szenved éa táblács
káit használja — gyógykezelésem mellett — meglehe
tősen jól érzi magát Sokkal jobb színben van, test
súlyban is gyarapodott éa igen jó étvágynak örvend, 
mely körülmények ezelőtt, mielőtt kezeltem, fenn nem 
állottak." 

Dr. Engel, Niedergeorgentbal (Caehorazág). „Glaa-
dulen"-tablettáit egy nőnél vettem használatba, kinél 
kezdetleges tüdő vészt konstatáltam. Három üreg el
használása után igen kielégítő eredményt ér 
el betegemnél. 

Dr. Sohützeeberger, Duaa - Földvár. A 
beküldött „Glandulen"-táblácskákkal igen kedvező 
ményt értem el betegeimnél. 

jjgnti másolatok azonosságát az eredeti levelekkel Kühn Vilmos Ernő kir. közjegyző, Meerane (Szászország) , hitelesen bizBityity 
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